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See the notice on TED website

532055-2026 - Konkurrencevilkår
Polen – Affaldscontainere og -spande – Dostawa pojemników do selektywnej zbiórki odpadów 
komunalnych w ramach projektu Wsparcie systemu segregacji na terenie Związku 
Międzygminnego EKO SIÓDEMKA
OJ S 146/2026 31/07/2026
Udbuds- eller koncessionsbekendtgørelse – standardordningen
Varer

1. Køber

1.1.  Køber
Officielt navn: ZWIĄZEK MIĘDZYGMINNY "EKO SIÓDEMKA"
E-mail: eko7@krotoszyn.pl
Køberens retlige status: Lokal myndighed
Den ordregivende myndigheds aktivitet: Miljøbeskyttelse

2. Procedure

2.1.  Procedure
Titel: Dostawa pojemników do selektywnej zbiórki odpadów komunalnych w ramach projektu 
Wsparcie systemu segregacji na terenie Związku Międzygminnego EKO SIÓDEMKA
Beskrivelse: 1. Przedmiotem zamówienia jest dostawa 21 500 szt. pojemników do selektywnej 
zbiórki odpadów komunalnych, w tym: - 10 500 szt. pojemników o pojemności 120 l w kolorze 
grafitowym (RAL7021) – jednolity kolor na całym pojemniku. Pojemniki przewidziane do 
gromadzenia popiołu; - 11 000 szt. pojemników o pojemności 240 l w kolorze brązowym 
(RAL8024) – jednolity kolor na całym pojemniku. Pojemniki przewidziane do gromadzenia 
bioodpadów. 2. Opis przedmiotu zamówienia stanowi zał. A do SWZ 3. Projektowane 
postanowienia umowy stanowią zał. B do SWZ. 4. Miejsce dostawy: Punkt Selektywnej Zbiórki 
Odpadów Komunalnych w Rzemiechowie (gm. Kobylin) – ul. Baszkowska 63-740 Kobylin. 
Pojemniki należy rozładować po dostawie. Dostawa będzie się odbywać na pisemne zlecenie 
Zamawiającego, sukcesywnie w określonych partiach ilościowych w ustalony roboczy dzień 
tygodnia w odstępach 7-dniowych
Identifikator for proceduren: e2ff320a-72c1-4e63-a6b9-86c8bf0e1788
Intern ID: GOA.271.3.2026
Udbudsprocedure: Offentligt udbud
Proceduren er en hasteprocedure: nej

2.1.1.  Formål
Kontraktens hovedformål: Varer
Primær klassifikation (cpv): 34928480 Affaldscontainere og -spande

2.1.2.  Udførelsessted
Landsdel (NUTS): Kaliski (PL416)
Land: Polen
Yderligere oplysninger: Punkt Selektywnej Zbiórki Odpadów Komunalnych w Rzemiechowie 
(gm. Kobylin) – ul. Baszkowska, 63-740 Kobylin.

2.1.4.  Generelle oplysninger

https://ted.europa.eu/da/notice/-/detail/532055-2026
mailto:eko7@krotoszyn.pl
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Yderligere oplysninger: 1. Postępowanie jest prowadzone zgodnie z zasadami przewidzianymi 
dla tzw. „procedury odwróconej”, o której mowa w art. 139 ustawy PZP. Dokument JEDZ oraz 
podmiotowe środki dowodowe wymagane będą od Wykonawcy, którego oferta została 
oceniona jako najkorzystniejsza. 2. W postępowaniu o udzielenie zamówienia publicznego 
komunikacja między Zamawiającym a wykonawcami odbywa się przy użyciu Platformy e- 
Zamówienia, która jest dostępna pod adresem  3. W https://ezamowienia.gov.pl.
uzasadnionych przypadkach uniemożliwiających komunikację stron za pośrednictwem 
Platformy, a także w przypadku składania zapytań do SWZ oraz dokumentów wymaganych od 
Wykonawcy przed podpisaniem umowy, Zamawiający dopuszcza komunikację za pomocą 
poczty elektronicznej na adres mail:  (nie dotyczy składania ofert). 4. We zamowienia@eko7.pl
wszelkiej korespondencji związanej z niniejszym postępowaniem Zamawiający i Wykonawcy 
posługują się numerem ogłoszenia TED.
Retsgrundlag: 
Direktiv 2014/24/EU
Ustawa z dn. 11 września 2019 r. - Prawo zamówień publicznych -

2.1.6.  Udelukkelsesgrunde
Kilder til grundlag for udelukkelse: Bekendtgørelse
Deltagelse i en kriminel organisation: Dotyczy przesłanki wykluczenia określonej w art. 108 
ust. 1 pkt 1 lit. a i art. 108 ust. 1 pkt 2 ustawy PZP. W celu potwierdzenia braku podstaw 
wykluczenia Wykonawca zobowiązany jest do złożenia oświadczenia na formularzu JEDZ 
oraz informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 
2 ustawy PZP.
Korruption: Dotyczy przesłanki wykluczenia określonej w art. 108 ust 1. pkt 1 lit. c i art. 108 
ust. 1pkt 2 ustawy PZP w odniesieniu do przestępstw wymienionych w art. 228, 230a, art. 
250a Kodeksu Karnego lub art. 4648 ustawy o sporcie lub art. 54 ust. 14 ustawy o refundacji 
leków,środków spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów 
medycznych. W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia Wykonawca zobowiązany jest 
do złożenia oświadczenia na formularzu JEDZ oraz informacji z Krajowego Rejestru Karnego 
w zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy PZP.
Svig: Dotyczy przesłanki wykluczenia określonej w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. g i art. 108 ust. 1 pkt 
2 ustawy PZP. W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia Wykonawca zobowiązany 
jest do złożenia oświadczenia na formularzu JEDZ oraz informacji z Krajowego Rejestru 
Karnego w zakresie określonym w art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy PZP.
Terrorhandlinger eller strafbare handlinger med forbindelse til terroraktivitet: Przestępstwa 
terrorystyczne lub przestępstwa związane z działalnością terrorystyczną: Dotyczy przesłanki 
wykluczenia określonej w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. e i art. 108 ust.1 pkt 2 ustawy PZP. W celu 
potwierdzenia braku podstaw wykluczenia Wykonawca zobowiązany jest do złożenia 
oświadczenia na formularzu JEDZ oraz informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie 
określonym w art. 108 ust 1 pkt 1 i 2 ustawy PZP.
Hvidvaskning af penge eller finansiering af terrorisme: Dotyczy przesłanki wykluczenia 
określonej w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. d i art. 108 ust. 1 pkt 2 ustawy PZP. W celu potwierdzenia 
braku podstaw wykluczenia Wykonawca zobowiązany jest do złożenia oświadczenia na 
formularzu JEDZ oraz informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 
108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy PZP
Børnearbejde og andre former for menneskehandel: Praca dzieci i inne formy handlu ludźmi: 
Dotyczy przesłanki wykluczenia określonej w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. b i f i art. 108 ust. 1 pkt 2 
ustawy PZP. W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia Wykonawca zobowiązany jest 
do złożenia oświadczenia na formularzu JEDZ oraz informacji z Krajowego Rejestru Karnego 
w zakresie określonym w art. 108 ust 1 pkt 1 i 2 ustawy PZP.

https://ezamowienia.gov.pl
mailto:zamowienia@eko7.pl
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Tilsidesættelse af forpligtelser vedrørende betaling af skatter og afgifter: Dotyczy przesłanki 
wykluczenia określonej w art. 108 ust. 1 pkt 3 oraz art. 109 ust. 1 pkt 1 ustawy PZP. W celu 
potwierdzenia braku podstaw wykluczenia Wykonawca zobowiązany jest do złożenia 
oświadczenia na formularzu JEDZ oraz zaświadczenia właściwego naczelnika urzędu 
skarbowego potwierdzającego, że wykonawca nie zalega z opłacaniem podatków i opłat, w 
zakresie art. 109 ust. 1 pkt 1 ustawy, wystawionego nie wcześniej niż 3 miesiące przed jego 
złożeniem, a w przypadku zalegania z opłacaniem podatków lub opłat wraz z zaświadczeniem 
zamawiający żąda złożenia dokumentów potwierdzających, że odpowiednio przed upływem 
terminu składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo przed upływem 
terminu składania ofert wykonawca dokonał płatności należnych podatków lub opłat wraz z 
odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłat tych należności
Tilsidesættelse af forpligtelser vedrørende betaling af bidrag til sociale sikringsordninger: 
Dotyczy przesłanki wykluczenia określonej w art. 108 ust. 1 pkt 3 oraz art. 109 ust. 1 pkt 1 
ustawy PZP. W celu potwierdzenia braku podstaw wykluczenia Wykonawca zobowiązany jest 
do złożenia oświadczenia na formularzu JEDZ oraz zaświadczenia albo innego dokumentu 
właściwej terenowej jednostki organizacyjnej Zakładu Ubezpieczeń Społecznych lub 
właściwego oddziału regionalnego lub właściwej placówki terenowej Kasy Rolniczego 
Ubezpieczenia Społecznego potwierdzającego, że wykonawca nie zalega z opłacaniem 
składek na ubezpieczenia społeczne i zdrowotne, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 1 ustawy, 
wystawionego nie wcześniej niż 3 miesiące przed jego złożeniem, a w przypadku zalegania z 
opłacaniem składek na ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne wraz z zaświadczeniem albo 
innym dokumentem zamawiający żąda złożenia dokumentów potwierdzających, że 
odpowiednio przed upływem terminu składania wniosków o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu albo przed upływem terminu składania ofert wykonawca dokonał płatności 
należnych składek na ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne wraz odsetkami lub grzywnami 
lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłat tych należności;
Tilsidesættelse af forpligtelser på det arbejdsretlige område: Dotyczy przesłanki wykluczenia 
określonej w art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h i art. 108 ust. 1 pkt 2 ustawy PZP. ustawy PZP. W celu 
potwierdzenia braku podstaw wykluczenia Wykonawca zobowiązany jest do złożenia 
oświadczenia na formularzu JEDZ oraz informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie 
określonym w art. 108 ust 1 pkt 1 i 2 ustawy PZP.
Aftaler med andre økonomiske aktører med henblik på konkurrencefordrejning: Dotyczy 
przesłanki wykluczenia określonej w art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy PZP. W celu potwierdzenia 
braku podstaw wykluczenia Wykonawca zobowiązany jest do złożenia oświadczenia na 
formularzu JEDZ oraz oświadczenie Wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 PZP, o braku 
przynależności do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o 
ochronie konkurencji i konsumentów (Dz. U. z 2025 r. poz. 1714), z innym Wykonawcą, który 
złożył odrębną ofertę, ofertę częściową albo oświadczenie o przynależności do tej samej 
grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub informacjami potwierdzającymi przygotowanie 
oferty, oferty częściowej niezależnie od innego Wykonawcy należącego do tej samej grupy 
kapitałowej. Oświadczenie sporządzone wg wzoru stanowiącego załącznik nr 5 do SWZ.
Direkte eller indirekte involvering i forberedelsen af denne udbudsprocedure: Dotyczy 
przesłanki wykluczenia określonej w art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy PZP. W celu potwierdzenia 
braku podstaw wykluczenia Wykonawca zobowiązany jest do złożenia oświadczenia na 
formularzu JEDZ.
Tilsidesættelse af forpligtelser i henhold til rent nationale udelukkelsesgrunde: Przesłanki te 
dotyczą art. 7 ust. 1 ustawy ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w 
zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie 
bezpieczeństwa narodowego (Dz. U. z 2025 r., poz. 514), a także w art. 5k Rozporządzenia 
(UE) nr 833/2014 dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniem Rosji 
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destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. EU nr L 111 z 8.4.2022 str. 1). Oświadczenie 
sporządzone wg wzoru stanowiącego załącznik nr 6 do SWZ ( w przypadku podmiotu 
udostępniającego zasoby również zał. nr 7 do SWZ).
Grunde vedrørende straffedomme: Dotyczy przesłanki wykluczenia określonej w art. 108 ust. 
1 pkt 4 ustawy PZP, tj. z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę 
wobec którego prawomocnie orzeczono zakaz ubiegania się o zamówienia publiczne; W celu 
potwierdzenia braku podstaw wykluczenia Wykonawca zobowiązany jest do złożenia 
oświadczenia na formularzu JEDZ oraz oraz informacji z Krajowego Rejestru Karnego w 
zakresie określonym w art. 108 ust 1 pkt 4 ustawy PZP /jeśli dotyczy/.

5. Delkontrakt

5.1.  Delkontrakt: LOT-0001
Titel: „Dostawa pojemników do selektywnej zbiórki odpadów komunalnych w ramach projektu 
Wsparcie systemu segregacji na terenie Związku Międzygminnego EKO SIÓDEMKA”
Beskrivelse: 1. Przedmiotem zamówienia jest dostawa 21 500 szt. pojemników do selektywnej 
zbiórki odpadów komunalnych, w tym: - 10 500 szt. pojemników o pojemności 120 l w kolorze 
grafitowym (RAL7021) – jednolity kolor na całym pojemniku. Pojemniki przewidziane do 
gromadzenia popiołu; - 11 000 szt. pojemników o pojemności 240 l w kolorze brązowym 
(RAL8024) – jednolity kolor na całym pojemniku. Pojemniki przewidziane do gromadzenia 
bioodpadów. 2. Opis przedmiotu zamówienia stanowi zał. A do SWZ 3. Projektowane 
postanowienia umowy stanowią zał. B do SWZ. 4. Miejsce dostawy: Punkt Selektywnej Zbiórki 
Odpadów Komunalnych w Rzemiechowie (gm. Kobylin) – ul. Baszkowska 63-740 Kobylin. 
Pojemniki należy rozładować po dostawie. Dostawa będzie się odbywać na pisemne zlecenie 
Zamawiającego, sukcesywnie w określonych partiach ilościowych w ustalony roboczy dzień 
tygodnia w odstępach 7-dniowych

5.1.1.  Formål
Kontraktens hovedformål: Varer
Primær klassifikation (cpv): 34928480 Affaldscontainere og -spande

5.1.2.  Udførelsessted
Landsdel (NUTS): Kaliski (PL416)
Land: Polen
Yderligere oplysninger: Punkt Selektywnej Zbiórki Odpadów Komunalnych w Rzemiechowie 
(gm. Kobylin) – ul. Baszkowska, 63-740 Kobylin.

5.1.3.  Anslået varighed
Varighed: 60 Døgn

5.1.6.  Generelle oplysninger
Reserveret deltagelse: 
Deltagelse uden forbehold.
Offentligt udbudsprojekt, der finansieres helt eller delvist med EU-midler
Oplysninger om EU-midler: 
EU-støtteprogram: Samhørighedsfonden (2021/2027)
Yderligere oplysninger om EU-midler: działanie FENX.01.04 Gospodarka odpadami oraz 
gospodarka o obiegu zamkniętym programu Fundusze Europejskie na Infrastrukturę, Klimat, 
Środowisko 2021-2027
Udbuddet er omfattet af aftalen om offentlige udbud (GPA): nej

5.1.9.  Udvælgelseskriterier
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Kilder til udvælgelseskriterier: Bekendtgørelse
Kriterium: Professionel risikoansvarsforsikring
Beskrivelse af udvælgelseskriterium: Zamawiający uzna warunek za spełniony jeśli 
Wykonawca wskaże, że posiada ubezpieczenie od odpowiedzialności cywilnej w zakresie 
prowadzonej działalności gospodarczej związanej z przedmiotem zamówienia na kwotę 
minimum 800 000 PLN.

Kriterium: Referencer på specificerede leverancer
Beskrivelse af udvælgelseskriterium: Zamawiający uzna warunek za spełniony jeśli 
Wykonawca wskaże, że w okresie ostatnich 3 lat, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest 
krótszy – w tym okresie, że wykonał z należytą starannością co najmniej 2 dostawy 
pojemników do selektywnej zbiórki odpadów komunalnych, obejmujące swoim zakresem 
dostawę pojemników w ilości co najmniej 5 000 szt. w ramach jednego zamówienia każda 
dostawa, wraz z podaniem ich rodzaju, wartości, daty, miejsca wykonania i podmiotów na 
rzecz których, dostawy te zostały wykonane, z załączeniem dowodów potwierdzających 
należyte wykonanie, przy czym dowodami, o których mowa, są referencje bądź inne 
dokumenty wystawione przez podmiot, na rzecz którego dostawy były wykonane, a jeżeli z 
uzasadnionej przyczyny o obiektywnym charakterze wykonawca nie jest w stanie uzyskać tych 
dokumentów – inne dokumenty.

5.1.10.  Tildelingskriterier
Kriterium: 
Type: Pris
Beskrivelse: Cena oferty brutto An 1) Podstawą przyznania punktów w kryterium „cena” będzie 
cena ofertowa brutto podana przez Wykonawcę w Formularzu Ofertowym. 2) Oferta może 
otrzymać w zakresie kryterium cena maksymalnie 60 pkt c) Oferta z najniższą ceną otrzyma w 
zakresie kryterium ceny 60 pkt, pozostałe oferty otrzymają punktację wg wzoru: A n = cena 
najniższa brutto/cena oferty ocenianej brutto x 100 x 60 %
Kategori for tildelingskriteriet vægt: Vægtning (procentdel, præcis)
Tildelingskriterium talværdi: 60
Kriterium: 
Type: Kvalitet
Beskrivelse: Wydłużenie okresu gwarancji B n Przyjmuje się okres gwarancji: 12 m-cy 
gwarancji (minimum) – 0 punktów 24 m-ce gwarancji – 20 punktów 36 m-cy gwarancji – 40 
punktów 1) Oferta może otrzymać w zakresie kryterium okres gwarancji maksymalnie - 40 pkt 
2) Podanie przez Wykonawcę krótszego okresu gwarancji niż 12 m-cy skutkować będzie 
odrzuceniem oferty. W przypadku braku podania w ofercie okresu gwarancji, Zamawiający 
uzna, że Wykonawca zapewnia minimalną długość okresu wymaganą przez Zamawiającego. 
Jeśli wykonawca zadeklaruje okres gwarancji dłuższy niż maksymalny dopuszczony w SWZ, 
Zamawiający przyjmie do oceny wartość maksymalną określoną w specyfikacji (tj. 36 m-cy), 
nawet jeśli oferta opiewa na więcej.
Kategori for tildelingskriteriet vægt: Vægtning (procentdel, præcis)
Tildelingskriterium talværdi: 40

5.1.11.  Tilbudsdokumenter
Adresse på udbudsdokumenterne: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-
148610-e2ff320a-72c1-4e63-a6b9-86c8bf0e1788

5.1.12.  Tilbudsvilkår
Vilkår for indgivelse: 
Elektronisk indgivelse: Påkrævet

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-e2ff320a-72c1-4e63-a6b9-86c8bf0e1788
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-e2ff320a-72c1-4e63-a6b9-86c8bf0e1788
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Indgivelsesadresse: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-e2ff320a-
72c1-4e63-a6b9-86c8bf0e1788
Sprog, som tilbud og ansøgninger om deltagelse kan indgives på: polsk
Elektronisk katalog: Ikke tilladt
Beskrivelse af den finansielle garanti: 1. Każda składana oferta musi być zabezpieczona – 
przez cały okres związania ofertą wadium w wysokości : 25 000,00 zł , słownie: dwadzieścia 
pięć tysięcy złotych. Wadium może być wniesione w pieniądzu, gwarancjach bankowych, 
gwarancjach ubezpieczeniowych, poręczeniach udzielanych przez podmioty o których mowa 
w art. 6b ust. 5 pkt 2 ustawy z dn. 09 listopada 2000 r. o utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju 
Przedsiębiorczości. Wadium wnoszone w pieniądzu wpłaca się przelewem na rachunek 
bankowy Zamawiającego wskazany w SWZ. 2. Od wykonawcy, którego oferta zostanie 
wybrana jako najkorzystniejsza wymagane będzie wniesienie przed zawarciem umowy 
zabezpieczenie należytego wykonania umowy w wysokości 5 % ceny całkowitej brutto 
podanej w ofercie.
Frist for modtagelse af tilbud: 28/08/2026 09:00:00 (UTC+02:00) østeuropæisk tid, 
centraleuropæisk sommertid
Varighed, hvor tilbuddet skal forblive gyldigt: 90 Døgn
Oplysninger om offentlig iværksættelse: 
Åbningsdato: 28/08/2026 09:30:00 (UTC+02:00) østeuropæisk tid, centraleuropæisk 
sommertid
Sted: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-e2ff320a-72c1-4e63-a6b9-
86c8bf0e1788
Betingelser for kontraktens udførelse: 
Udførelsen af kontrakten skal ske inden for rammerne af programmer for beskyttet 
beskæftigelse: Nej
Elektronisk fakturering: Tilladt
Der vil blive anvendt elektronisk bestilling: ja
Der vil blive anvendt elektronisk betaling: ja
Oplysninger om finansiering og betaling: 1. Płatności będą dokonywane przelewem na 
wskazany na fakturze rachunek bankowy Wykonawcy w ciągu 30 dni od dnia prawidłowego 
wystawienia faktury w KSeF (lub jej doręczenia zgodnie z par. 5 ust. 5 projektowanych 
postanowień umowy). 2.Zamawiający dopuszcza max. 2 płatności częściowe do 80 % 
wartości zamówienia. Faktura, aby być przyjęta przez Zamawiającego musi posiadać 
załączniki w postaci protokołów zdawczo-odbiorczych potwierdzonych przez przedstawicieli 
stron. Warunkiem zapłaty faktury końcowej będzie podpisany przez obie Strony protokół 
odbioru końcowego.

5.1.15.  Teknikker
Rammeaftale: 
Ingen rammeaftale
Oplysninger om det dynamiske indkøbssystem: 
Intet dynamisk indkøbssystem

5.1.16.  Yderligere oplysninger, mægling og gennemgang
Organisation med ansvar for klager: Krajowa Izba Odwoławcza
Oplysninger om klagefrister: Odwołujący przekazuje Zamawiającemu odwołanie wniesione w 
formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono 
wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania, w taki sposób, 
aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem terminu: 10 dni od dnia przekazania 
informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia jeżeli informacja 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-e2ff320a-72c1-4e63-a6b9-86c8bf0e1788
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-e2ff320a-72c1-4e63-a6b9-86c8bf0e1788
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-e2ff320a-72c1-4e63-a6b9-86c8bf0e1788
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-e2ff320a-72c1-4e63-a6b9-86c8bf0e1788
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została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, albo w terminie 15 dni 
jeżeli informacja została przekazana w inny sposób niż przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej.
Organisation, der leverer supplerende oplysninger om udbudsproceduren: ZWIĄZEK 
MIĘDZYGMINNY "EKO SIÓDEMKA"
Organisation, der leverer yderligere oplysninger om klageprocedurerne: Krajowa Izba 
Odwoławcza

8. Organisationer

8.1.  ORG-0001
Officielt navn: ZWIĄZEK MIĘDZYGMINNY "EKO SIÓDEMKA"
Registreringsnummer: NIP: 6211812206
Registreringsnummer: REGON: 302405944
Postadresse: ul. ul. Kołłątaja 7
By: Krotoszyn
Postnummer: 63-700
Landsdel (NUTS): Kaliski (PL416)
Land: Polen
E-mail: eko7@krotoszyn.pl
Telefon: +48627226632
Internetadresse: http://bip.eko7.krotoszyn.pl
Denne organisations roller: 
Køber
Organisation, der leverer supplerende oplysninger om udbudsproceduren

8.1.  ORG-0002
Officielt navn: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreringsnummer: NIP6211777881
Postadresse: Postępu 17 a
By: Warszawa
Postnummer: 02-676
Landsdel (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Land: Polen
Enhed: Sekretariat Biura Odwołań
E-mail: odwolania@uzp.gov.pl
Telefon: +48224587801
Denne organisations roller: 
Organisation med ansvar for klager
Organisation, der leverer yderligere oplysninger om klageprocedurerne

Oplysninger om bekendtgørelsen

Bekendtgørelsens ID: 25e0429e-d22f-42a4-9db7-298db3372132  -  03
Formulartype: Konkurrencevilkår
Bekendtgørelsestype: Udbuds- eller koncessionsbekendtgørelse – standardordningen
Bekendtgørelsesundertype: 16
Afsendelsesdato for bekendtgørelsen: 28/07/2026 14:50:24 (UTC+02:00) østeuropæisk tid, 
centraleuropæisk sommertid
Bekendtgørelsens officielle sprog: polsk

mailto:eko7@krotoszyn.pl
http://bip.eko7.krotoszyn.pl
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
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